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Frente - Front: 1302mm
Prof. Total - Total Depth: 448mm
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Vídeo Montagem -
Montaje - Drawing - Youtube

*Medidas em mm - Medidas em mm - Measurements in mm
*Desenhos ilustrativos - Dibujos ilustrativos - Illustrative drawings

Instruções - Instructions - Instrucciones:
- Siga corretamente as instruções deste manual - Siga correcatmente las instrucciones 
de estos manuales - Follow the instructions in this manual correctly
- Ferramentas para a montagem - Herramientas para el montaje - Tools
for assembly:

1- Use a embalagem para apoiar o produto - Utilice el embalaje para apoyar el produto -
    Use the packaging to support the product.
2- Separe os acessórios - Separe los accesorios - Separate the accessories.
3- Não improvise ferramentas - No improvise herramientas - Do not improvise tools.

4- Passe colas nas cavilhas - Coloca pegamento em las clavijas - Pass glues on the pegs.

5- Esquadre antes de fixar o fundo - Escuadra antes de fijar el fondo - Square before
fixing the bottom

Uso e limpeza - Uso y limpeza - Use and cleaning:
- Distribua o peso nas gavetas - Distribuye el peso em los cajones - Distribute the weight
in the drawers.
- Sempre mude o produto vazio - Cambiar siempre el produto vacio - Always change the
empty product.
- Limpe somente com pano seco ou pouco úmid - Limpie solo com um paño seco o poco
húmedo - Wipe only with dry or slightly damp cloth.

Parafusadeira 
Atornillador
Screwdriver 

Chave Philips 
Destorn. Estrella

Phillips Head 

Martelo 
Martillo
Hammer

Esquadro 
Escuadra
Square
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03 Pçs

Corrediça 350mm
Guia 350mm
Slide 350mm

E

44 Pçs

Parafuso
Tornillo
Screw 

3,5x12mm

F

Acessórios / Acesorio / Accessory 

22 Pçs

A Parafuso - 
Tornillo - Screw 

5 x 45mm

12 Pçs

Cantoneira
Plástica - 

Rinconeras - 
Bracket plastic

B

40 Pçs

Parafuso flangeado 
- Tornillo con brida 
- Screw flaged 3,5 

x 12mm

C

02 Pçs

Calço
Cuña
Chock

D

08 Pçs

cantoneira
riconeras

bracket plastic
G

50Pçs

Prego - Clavo - 
Nail 10x10M

12 Pçs

Cavilha - Clavija 
- Pin 6x30mmH

02 Pçs

Cola - 
Pegamento - 

Glue
P

27Pçs

I
Parafuso flangeado 
- Tornillo con brida 
- Screw flaged 3,5 

x 16mm

08 Pçs

K Parafuso - 
Tornillo - Screw 

3,5 x 25mm

07 Pçs

Garra de metalN

puxador - asa - 
handle J

02 Pçs

Dobradiça
Bisagra
Hinge

L

01 Pç

perfil-profileO

04Pçs

Seq. Mont. Prefixo Cod Descrição QTD

1 AP 3950 BASE - BASE - BASE 1

2 BL 0093 LATERAL ESQUERDA - LADO IZQUIERDO - LEFT SIDE 1

3 AP 1645 DIVISORIA - PARTICION - DIVISION 1

4 BL 0094 LATERAL DIREITA - LADO DERECHO - RIGHT SIDE 1

5 AP 4503 PRATELEIRA - ESTANTE - PRATELEIRA 1

6 BL 3962 TAMPO - TAPA - TAMPO 2

7 FF 0000 PÉS - PIES - FEET 4

8 AC 7337 FUNDO 685 X 325 X 3 - FONDO 685 X 325 X 3 - FUNDO 685 X 325 X 3 2

9 AP 7338 FUNDO 685 X 369 X 3 - FONDO 685 X 369 X 3 - FUNDO 685 X 369 X 3 1

10 BL 6284 FRENTE DE GAVETA - FRENTE DE CAJON - FRENTE DE GAVETA 3

11 AP 8295 LATERAL DE GAVETA - CAJONES LATERALES - LATERAL DE GAVETA 6

12 AP 8296 TRASEIRO DE GAVETA - TRASERO DE CAJON - TRASEIRO DE GAVETA 3

13 DP 7336 FUNDO DE GAVETA - FONDO DE CAJÓN - FUNDO DE GAVETA 3

14 BL 5578 PORTA - PUERTA - PORTA 1

Altura - Height: 842mm
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ANGULO DE PLASTICO
PLASTIC CORNER
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N+M

CAVILHA 10X40

Clavija + Goma  
Pin + Glue

Clavija 10x40  
Pin 10x40

B+CB+C
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CAVILHA 6X30 CANTONEIRA PLASTICA 
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MONTAGEM DOS FUNDOS  
MONTAJE DE FONDOS DE PRODUCTOS

MOUNTING PRODUCT BOTTOMS
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Frente - Front: 665mm
Prof. Total - Total Depth: 445mm

REVISÃO: 00 - 08/01/2025
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Vídeo Montagem -
Montaje - Drawing - Youtube

*Medidas em mm - Medidas em mm - Measurements in mm
*Desenhos ilustrativos - Dibujos ilustrativos - Illustrative drawings

Instruções - Instructions - Instrucciones:
- Siga corretamente as instruções deste manual - Siga correcatmente las instrucciones 
de estos manuales - Follow the instructions in this manual correctly
- Ferramentas para a montagem - Herramientas para el montaje - Tools
for assembly:

1- Use a embalagem para apoiar o produto - Utilice el embalaje para apoyar el produto -
    Use the packaging to support the product.
2- Separe os acessórios - Separe los accesorios - Separate the accessories.
3- Não improvise ferramentas - No improvise herramientas - Do not improvise tools.

4- Passe colas nas cavilhas - Coloca pegamento em las clavijas - Pass glues on the pegs.

5- Esquadre antes de fixar o fundo - Escuadra antes de fijar el fondo - Square before
fixing the bottom

Uso e limpeza - Uso y limpeza - Use and cleaning:
- Distribua o peso nas gavetas - Distribuye el peso em los cajones - Distribute the weight
in the drawers.
- Sempre mude o produto vazio - Cambiar siempre el produto vacio - Always change the
empty product.
- Limpe somente com pano seco ou pouco úmid - Limpie solo com um paño seco o poco
húmedo - Wipe only with dry or slightly damp cloth.

Parafusadeira 
Atornillador
Screwdriver 

Chave Philips 
Destorn. Estrella

Phillips Head 

Martelo 
Martillo
Hammer

Esquadro 
Escuadra
Square
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Corrediça 350mm
Guia 350mm
Slide 350mm

E

44 Pçs

Parafuso
Tornillo
Screw 

3,5x12mm

F

Acessórios / Acesorio / Accessory 

22 Pçs

A Parafuso - 
Tornillo - Screw 

5 x 45mm

12 Pçs

Cantoneira
Plástica - 

Rinconeras - 
Bracket plastic

B

40 Pçs

Parafuso flangeado 
- Tornillo con brida 
- Screw flaged 3,5 

x 12mm

C

02 Pçs

Calço
Cuña
Chock

D

08 Pçs

cantoneira
riconeras

bracket plastic
G

50Pçs

Prego - Clavo - 
Nail 10x10M

12 Pçs

Cavilha - Clavija 
- Pin 6x30mmH

16 Pçs

P

27Pçs

I
Parafuso flangeado 
- Tornillo con brida 
- Screw flaged 3,5 

x 16mm

08 Pçs

K Parafuso - 
Tornillo - Screw 

3,5 x 25mm

puxador - asa - 
handle J

02 Pçs

Dobradiça
Bisagra
Hinge

L

01 Pç

perfil-profileO

04Pçs

Altura - Height: 1977mm

03 Pçs

Parafuso
Tornillo
Screw 

4x12mm

SEQ PREFIXO CÓDIGO DESCRICAO QTDE
1 AP 3963 BASE 1
2 BL 0096 LATERAL ESQUERDA 1
3 BL 0097 LATERAL DIREITA 1
4 AP 4505 TAMPO DE GAVETA 1
5 AP 4504 PRATELEIRA PARAFUSO 1
6 BL 3965 TAMPO 1
7 01 3356 CONJUNTO DE PÉS DE MADEIRA 1
8 BL 6284 FRENTE DE GAVETA 2
9 AP 8295 LATERAL DE GAVETA 4

10 AP 8296 TRASEIRO DE GAVETA 2
11 DP 7336 FUNDO DE GAVETA 2
12 DP 7339 FUNDO DO PRODUTO 2
13 BL 5579 PORTA 2

Suporte
apoyo - suportN

02 Pçs
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CANTONEIRA PLASTICA

ANGULO DE PLASTICO
PLASTIC CORNER

CAVILHA 10X40
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Seq. Prefixo Cod Descrição QTD

1 BL 0100 CABECEIRA  BERÇO AMERICANO 1

2 01 3340 GRADE PARA BERÇO 1

3 BL 0100 CABECEIRA  BERÇO AMERICANO 1

4 AC 2441 TRAVESSA PARA A BASE DO COLHÃO 1

5 AC 2441 TRAVESSA PARA A BASE DO COLHÃO 1

6 BL 1646 BARRA LATERAL BERÇO AMERICANO 1

7 BL 1646 BARRA LATERAL BERÇO AMERICANO 1

8 01 3340 GRADE PARA BERÇO 1

9 AC 7332 BASE PARA O COLCHÃO 1

10 01 3344 PÉS DE MADEIRA 4

11 AP 1647 TRAVESSA DE APOIO BERÇO AMERICANO 1

E
S

Q
U

E
M

A
 D

E
 M

O
N

T
A

G
E

M

Frente - 1324mm 
Prof. Total - 760mm

Altura -  995mm

Para montagem da cama, retire uma grade e fixe a 
base do colchão na primeira furação inferior da cabeceira

Montagem da Cama

35
6m

m

48
4m

m

61
2m

m

50kg

REVISÃO: 03- 19/08/2026

Instruções - Instructions - Instrucciones:
- Siga corretamente as instruções deste manual - Siga correcatmente las instrucciones de estos 
manuales - Follow the instructions in this manual correctly
- Ferramentas para a montagem - Herramientas para el montaje - Tools for assembly:

1- Use a embalagem para apoiar o produto.﻿ – Utilice el embalaje para soportar el producto.﻿ – Use the 
packaging as a support base for the product.
2- Separe os acessórios.﻿ – Separe los accesorios.﻿ – Separate and organize the accessories.
3- Não improvise ferramentas.﻿ – No improvise herramientas.﻿ – Do not use improvised tools.
4- Aplique cola nas cavilhas.﻿ – Aplique adhesivo en las espigas.﻿ – Apply adhesive to the dowels.
5- Esquadre antes de fixar o fundo.﻿ – Escuadre antes de fijar el fondo.﻿ – Square and align before 
securing the bottom panel.
Uso e limpeza﻿ – Uso y limpieza﻿ – Use and cleaning
- Distribua o peso nas gavetas.﻿- Distribuya el peso en los cajones.﻿- Distribute the weight evenly in the 
drawers.
- Sempre mova o produto vazio.﻿ – Desplace siempre el producto vacío.﻿ – Always move the product when 
empty.
- Limpe somente com pano seco ou levemente úmido.﻿ – Limpie solo con un paño seco o ligeramente 
húmedo.﻿ – Clean only with a dry or slightly damp cloth.

Parafusadeira 
Atornillador
Screwdriver 

Chave Philips 
Destornillador Estrella
Phillips Head 

Martelo 
Martillo
Hammer

Esquadro 
Escuadra
Square

Atenção - Atención - Attention
Reservamo-nos o direito de efetuar quaisquer alterações ou modificações técnicas no produto, a qualquer 
momento e sem a necessidade de aviso prévio.﻿/ Nos reservamos el derecho de efectuar cualquier cambio 
o modificación técnica en el producto, en cualquier momento y sin necesidad de aviso previo.﻿/ 
We reserve the right to make any technical changes or modifications to the product at any time without 
prior notice.

Garantia - Garantía- Warranty
- 6 meses a partir da data da fatura. 6 meses a partir de la fecha de la factura al consumidor.﻿- 6 months 
from the consumer's invoice date.﻿﻿  

Vídeo Montagem
Montaje - Drawing 

Porca 
Cilíndrica

Parafuso 
flangeado 

3.5x12

Ponteira 
Plastica

Porca 
Cilindrica 

Branca

Parafuso 
4x20

Parafuso 
4,0X40m

m

20 pçs

10 pçs

40 pçs

14 pçs

8 pçs

DESENHOS ILUSTRATIVOS

BERÇO AMERICANO 
COM CAMAB Cantoneira

C

D

F

G

A Parafuso 
1/4x50

E

H

8 pçs

8 pçs

4 pçs

Regulagem 1: 618mm

Regulagem 2: 490mm

Regulagem 1: 362mm

Cavilha I

4 pçs

Os parafusos  C - G - H 
não poderão ser desmontados

BATROL - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.
Av. Pedro Baso, 476 - Recanto Jd. Dalva - 13668-602 - Porto Ferreira - SP/Brasil

Caixa Postal: 580     CNPJ: 48.024.392/0001-55       I.E.: 555.011.453.112
Telefone: (19) 3581-4123 / (19) 3589-5123  E-mail: batrol@batrol.com.br        

Site: www.batrol.com.br

MEDIDA DO COLCHÃO
Medida del colchón - Mattress size 
1300 X 700 X 120MM

PESO MÁXIMO SUPORTADO: 50KG
Peso máximo soportado / Maximum supported weight
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E+F

BUCHA + PONTEIRA

A

PARAFUSO 1/4X50

D

PORCA CILINDRICA

B+C

PARAFUSO 3,5X12 FLANGE
CANTONEIRA 40X20A+D

PARAFUSO 1/4x50 +
PORCA CILINDRICA

H

PARAFUSO 4,0X40

G

PARAFUSO 4,0 X 20

B+C

PARAFUSO 3,5X12 FLANGE
CANTONEIRA 40X20 e com 
PARAFUSO 4x40

A 

E+F
E+F

H

H

1
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I+C+B

CAVILHA 6X30
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Estes parafusos não deverão ser desmontados
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TERMO DE GARANTIA DO PRODUTO
Você acaba de adquirir um produto fabricado com responsabilidade e 
comprometimento para o conforto e segurança de seu (a) filho (a). Este produto 
tem garantia de 06 (seis) meses, a partir da data da fatura ao consumidor contra 
defeitos comprovado de fabricação e ou degradação das matérias primas e 
componentes empregados na produção do mesmo. Portanto, para efetiva 
validade deste termo, guarde consigo a comprovação de aquisição (NF), com a 
respectiva data e informação da loja onde a compra foi feita e o manual de 
montagem constante em nossas embalagens, juntamente com este termo de 
garantia. 

Para se fazer uso desta garantia, é necessário que sejam seguidas as seguintes 
recomendações:
 
a) Faça uma inspeção no estado das embalagens que chegaram até a sua casa. 
Em caso de danos nas mesmas, tal que danifique qualquer uma das peças 
componentes do produto, não deixe que se inicie a montagem e faça um 
comunicado diretamente á loja onde o mesmo foi comprado. Este procedimento 
reforçará este termo de garantia;
b) Portanto, exija que o montador tenha as ferramentas apropriadas e siga 
rigorosamente as nossas instruções de montagem contidas em nossas 
embalagens. Pois esta garantia não cobre defeitos provocados por erros de 
montagem. A utilização de componentes e ou acessórios diferentes daqueles 
indicados em nosso manual de montagem, descaracterizam o direito á nossas 
garantias.

CONDIÇÕES DE USO PARA FAZER JUS ESTA GARANTIA 

1. Não deixe o produto exposto a raios solares, contato direto com água ou 
excesso de umidade.
2. Não utilize quaisquer produtos derivados de gasolina, querosene ou etanol, 
amoníacos, água sanitária, ácidos e ou equivalentes para limpeza dos produtos. 
3. Para limpeza, utilize um pano liso e macio, levemente umedecido e ou 
produtos recomendados para limpeza de móveis ou equivalentes;
4. Não friccione objetos cortantes nem dê pancadas contra a superfície ou bordas 
em qualquer parte do produto; 
5. O berço suporta o carregamento máximo de até 50 Kg.

BATROL - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.
Av. Pedro Baso, 476 - Recanto Jd. Dalva - 13668-602 - Porto Ferreira - SP/Brasil
Caixa Postal: 580     CNPJ: 48.024.392/0001-55       I.E.: 555.011.453.112
Telefone: (19) 3581-4123 / (19) 3589-5123  E-mail: batrol@batrol.com.br        
Site: www.batrol.com.br


